
AR-15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD M-LOK FREE FLOAT -
MCMR HANDGUARD 9" M-LOK FREE FLOAT BLACK

Free-Float Aluminum Handguard Ready for M-LOK? Accessories

Bravo Company’s BCM MCMR M-LOK® Compatible Modular Rail handguard
gives you a full-length topside Picatinny and seven rows of M-LOK® slots to
ensure you have vast expanse of room for mounting accessories. Engineered to
minimize bulk, the MCMR is essentially Bravo Company’s popular KMR
handguard adapted for the M-LOK® accessory mounting system originally
developed by Magpul. The MCMR M-LOK® Compatible Modular Rail handguard
gives you a streamlined, clean-looking rifle that is also easy to grasp and
maneuver. The MCMR free-floats your barrel, so the weight of the handguard
and attached accessories won’t compromise the gun’s accuracy. Engineered for
exceptional cross-sectional strength Available in a variety of lengths to fit your
rifle & suit your needs Top Picatinny rail is T-marked INCLUDES Proprietary steel
barrel nut (same one used on BCM KMR, MCMR and QRF handguards) &
installation instructions The BCM MMR M-LOK ® Compatible Modular Rail
handguard is fully dehorned so there are no sharp edges to bite into your hand or
snag on your gear. It’s machined from 6061 T6 aluminum for the optimum
balance of strength vs. weight, then given a hardcoat anodized finish for extra
surface strength and corrosion resistance (yes, aluminum will corrode - look at an
older car with factory alloy wheels!).  

Attributes

Name: MCMR HANDGUARD 9" M-LOK FREE FLOAT BLACK
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100026761
Mfr. No.: BCM-MCMR-9-556-BLK
Color: Black
Length: 9
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.497kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 508mm
UPC: 812526021649

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für die BCMGUNFIGHTER MCMR
HANDGUARD MLOK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK von Bravo Company.
Diese modulare RailHandschiene wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Möglichkeit zur Montage
von Zubehör an Ihrem AR15Gewehr zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die
sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Sicherheitshinweise in diesem Dokument befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor der Installation, ob alle Teile vorhanden und unbeschädigt sind.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Gewehr immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und
Gehörschutz.
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation der Handschiene beginnen.
Vermeiden Sie es, die Hände oder andere Körperteile in den Bereich der Mündung zu bringen, während Sie
das Gewehr handhaben.
Achten Sie darauf, dass die Handschiene sicher und fest montiert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit (z. B. Schraubenschlüssel, Schraubendreher).

Installation der Handschiene

Entfernen Sie die alte Handschiene, falls vorhanden.
Befestigen Sie die BCM MCMR MLOK Handschiene gemäß den beiliegenden
Installationsanweisungen.
Stellen Sie sicher, dass die Handschiene fest sitzt und alle Schrauben ordnungsgemäß angezogen
sind.

Verwendung des Produkts

Montieren Sie Zubehörteile in den MLOK®Slots gemäß den Anweisungen des Zubehörherstellers.
Überprüfen Sie nach der Montage, ob das Zubehör sicher befestigt ist.

Nach der Verwendung

Reinigen Sie die Handschiene regelmäßig, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Lagern Sie das Gewehr an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Bringen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll. Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer
Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Bitte konsultieren Sie die Website des Herstellers oder wenden Sie sich an den Einzelhändler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör von größter Bedeutung
ist. Halten Sie sich stets an die gesetzlichen Bestimmungen und Richtlinien in Ihrer Region.
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Safety Instructions for the AR15 BCMGUNFIGHTER
MCMR Handguard

Introduction
Thank you for purchasing the AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR Handguard. This guide provides essential safety
instructions and guidelines for the proper use, installation, and disposal of your handguard. Please read this manual
carefully to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and accessories with care and respect.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and accessories.
Keep the handguard and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the handguard is compatible with your AR15 model.
Use only the recommended installation hardware provided with the handguard.
Avoid using excessive force when installing or adjusting the handguard.
Do not modify the handguard in any way that may compromise its integrity or safety.
Be cautious of sharp edges during installation and handling.
Always wear appropriate safety gear, such as gloves and eye protection, when working with firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools and installation hardware.

Installation:

Remove the existing handguard from your AR15 following the manufacturer’s instructions.
Attach the proprietary steel barrel nut included with the handguard to the barrel.
Align the BCM MCMR handguard with the barrel nut and secure it in place according to the installation
instructions provided.
Ensure that the handguard is properly seated and tightened to avoid any movement during use.

Usage:

Once installed, familiarize yourself with the handguard’s features, including the Picatinny rail and MLOK
slots.
Mount accessories as needed, ensuring they are securely attached.
Regularly check the tightness of the handguard and any mounted accessories before use.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations.
If the handguard is damaged beyond use, consider recycling the aluminum material where facilities are
available.
Do not dispose of the handguard in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or installation, please refer to the manufacturer's contact details provided with your
product packaging.

Thank you for ensuring the safe use of your AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR Handguard. Your safety is our priority.
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Guide de Sécurité pour le Gardemain
BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain modulable BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK de Bravo Company. Ce produit est
conçu pour améliorer la fonctionnalité et l'esthétique de votre fusil AR15. Pour garantir une utilisation sécuritaire et
efficace, veuillez suivre attentivement les instructions et recommandations de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état de votre gardemain et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité ou le fonctionnement du produit, consultez un professionnel avant utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation : Toujours manipuler votre fusil avec précaution. Assurezvous qu'il est déchargé avant
d'installer ou de retirer le gardemain.
Installation : Suivez les instructions d'installation fournies pour garantir un montage correct et sécurisé.
Accessoires : N'utilisez que des accessoires compatibles avec le système MLOK pour éviter tout risque de
défaillance.
Surveillance : Vérifiez régulièrement que tous les accessoires sont bien fixés et qu'il n'y a pas de jeu.
Environnement : Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très
basses, humidité excessive) qui pourraient affecter sa performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre fusil est déchargé et en sécurité.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation du Gardemain :

Retirez l'ancien gardemain si nécessaire.
Fixez le gardemain BCM MCMR MLOK en suivant ces étapes :

Alignez le gardemain avec le récepteur du fusil.
Utilisez l'écrou de canon en acier fourni pour sécuriser le gardemain en place.
Serrez l'écrou avec un couple approprié pour éviter tout desserrage.

Installation des Accessoires :

Utilisez les slots MLOK pour fixer vos accessoires.
Assurezvous que chaque accessoire est correctement installé et sécurisé.

Vérification Finale :

Inspectez le gardemain et les accessoires pour vous assurer qu'il n'y a pas de jeu ou de mouvement.
Testez le fonctionnement du fusil dans un environnement sûr avant une utilisation active.

Instructions de Mise au Rebut



Si le gardemain est endommagé ou usé, ne tentez pas de le réparer. Disposezen de manière responsable.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des accessoires
d'armement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre gardemain BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK,
veuillez contacter le fabricant ou consulter leur site web pour des informations supplémentaires. Assurezvous de
vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Conclusion
La sécurité est primordiale lors de l'utilisation de tout produit lié aux armes à feu. En suivant ces instructions et en
restant vigilant, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sécuritaire et agréable avec votre gardemain
BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handguard
BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK

Introduzione
Grazie per aver scelto il handguard BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK di Bravo Company. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro, offrendo un design modulare e leggero. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il handguard solo per l'applicazione prevista, ovvero come parte di un fucile AR15.
Ispeziona il prodotto regolarmente per eventuali danni o usura.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o malfunzionamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Durante l'installazione, assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Utilizza sempre occhiali di protezione e guanti durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Non sovraccaricare il handguard con accessori che superano il peso raccomandato.
Fai attenzione a non danneggiare il sistema MLOK durante l'installazione degli accessori.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme (temperature elevate, umidità eccessiva) che potrebbero
comprometterne l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che l'arma sia completamente scarica e priva di munizioni.
Rimozione del vecchio handguard: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il handguard esistente.
Installazione del nuovo handguard:

Posiziona il dado della canna in acciaio proprietario sul tuo fucile.
Fissa il handguard MCMR al dado utilizzando gli attrezzi appropriati.
Assicurati che il handguard sia ben saldo e non presenti movimenti.

Montaggio degli accessori:
Utilizza gli slot MLOK per montare gli accessori desiderati.
Segui le istruzioni specifiche per ciascun accessorio per garantire un montaggio sicuro.

Controllo finale: Dopo l'installazione, controlla che tutto sia fissato correttamente e che non ci siano parti
allentate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dell'alluminio e dei materiali di imballaggio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di raccolta autorizzato per un corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza, consulta il sito web ufficiale di Bravo Company o contatta il
servizio clienti. Assicurati di avere il numero di modello del prodotto a portata di mano per ricevere assistenza
specifica.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo handguard
BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK. Grazie per la tua attenzione e buon tiro!



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup modułowego chwytu MLOK® BCM MCMR firmy Bravo Company. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami i instrukcjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze przechowuj broń i akcesoria w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu i akcesoriów, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań korzystania
z produktu i skontaktuj się z odpowiednim specjalistą.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przy instalacji i użytkowaniu produktu zawsze stosuj się do instrukcji.
Nie używaj produktu w sposób, który może prowadzić do jego uszkodzenia lub niewłaściwego działania.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami, aby zminimalizować ryzyko zranienia.
Używaj produktu wyłącznie z akcesoriami i komponentami zalecanymi przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia i akcesoria.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym miejscu.

Instalacja:

Zdejmij wszelkie istniejące akcesoria z broni.
Zainstaluj chwyt MCMR, upewniając się, że jest prawidłowo zamocowany.
Użyj dostarczonej nakrętki lufy i postępuj zgodnie z instrukcjami montażu.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu, sprawdź stabilność chwytu przed użyciem broni.
Używaj chwytu w sposób, który zapewnia kontrolę i stabilność podczas strzelania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawiera elementy, które mogą być niebezpieczne
dla środowiska.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim specjalistą
lub przedstawicielem firmy. Upewnij się, że masz pod ręką informacje o produkcie, aby uzyskać szybszą pomoc.

Podsumowanie
Zastosowanie się do powyższych wytycznych i instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
modułowego chwytu MLOK® BCM MCMR. Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać produkt i jego akcesoria, aby
uniknąć potencjalnych zagrożeń.
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AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK
FREE FLOAT Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE FLOAT tuotteen käyttöohjeiden pariin.
Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua ymmärtämään tuotteen turvallista käyttöä, asennusta ja hävittämistä. Lue
tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että ymmärrät sen käytön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseen käyttöön.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Käytä aina suojalaseja ja muita suojavarusteita, kun käsittelet tuotetta.
Älä suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että alue ympärilläsi on tyhjennetty ja turvallinen ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki lisävarusteet on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Poista kaikki pakkaukset ja tarkista osat.
Asenna MCMR HANDGUARD seuraavasti:

Kiinnitä piippupultti tiukasti.
Varmista, että kaikki MLOK®kiinnikkeet on asennettu oikein.
Tarkista, että etuosan ja lisävarusteiden väliin ei jää välyksiä.

Käyttö

Ennen ensimmäistä käyttökertaa, tarkista kaikki kiinnitykset ja varmista, että ne ovat kunnolla
paikoillaan.
Käynnistä ase vain turvallisissa olosuhteissa ja varmista, että olet koulutettu sen käyttöön.
Käytä aseen mukana tulevia ohjeita ja suosituksia.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tehdä paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti metalliosia.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja Tukea Varten
Tuotteen turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai ongelmissa ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuuspäivitykset.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 BCMGUNFIGHTER
MCMR HANDGUARD

Introduktion
Tack för att du har valt AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD. Denna handguard är designad för att ge
dig en säker och effektiv användning av din bössa. För att säkerställa säkerheten och prestandan för produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller skjuter med din bössa.
Se till att handguarden är korrekt installerad innan du använder vapnet.
Undvik att montera tillbehör på handguarden som inte är kompatibla med MLOK® systemet.
Hantera alltid vapnet som om det är laddat, även om det inte är det.
Håll alltid pekfingret utanför avtryckaren tills du är redo att skjuta.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handguard:

Ta bort den gamla handguarden enligt tillverkarens instruktioner.
Rengör ytan där den nya handguarden ska installeras.
Placera BCM MCMR handguarden på vapnet och se till att den är korrekt justerad.
Fäst handguarden med de medföljande skruvarna och säkerställ att de är åtdragna ordentligt.
Kontrollera att handguarden sitter fast och inte rör sig.

Användning av handguard:

Använd handguardens Picatinnyspår för att montera tillbehör som lampor eller sikten.
Kontrollera att alla tillbehör är ordentligt fästa innan användning.
Vid skjutning, håll ett fast grepp om handguarden för bättre kontroll.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet där det är möjligt, särskilt aluminium.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din AR15
BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání rukojeti
BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili rukojeť BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK od společnosti Bravo
Company. Tento produkt byl navržen s ohledem na vaši bezpečnost a pohodlí. Abychom zajistili bezpečné
používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím na případné poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, výrobek nepoužívejte a kontaktujte odborníka.
Při používání výrobku dodržujte všechna místní a národní pravidla a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s rukojetí BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK se ujistěte, že je zbraň vždy v
bezpečném stavu.
Používejte pouze příslušenství schválené výrobcem, abyste se vyhnuli poškození nebo zranění.
Dbejte na to, aby se rukojeť a příslušenství nepřehřívaly, což by mohlo vést k úrazu.
Při instalaci a používání rukojeti noste ochranné brýle a rukavice, abyste minimalizovali riziko zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Zkontrolujte, zda je rukojeť a zbraň čistá a suchá.

Instalace:

Odstraňte stávající rukojeť, pokud je to nutné.
Umístěte rukojeť BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK na požadované místo na zbrani.
Ujistěte se, že je rukojeť správně zarovnána s Picatinny railem.
Pomocí dodaných šroubů a matice pevně utáhněte rukojeť.

Použití:

Po dokončení instalace zkontrolujte pevnost rukojeti.
Při střelbě dbejte na to, aby se rukojeť a příslušenství nepohybovaly.
Pokud si všimnete jakéhokoli uvolnění nebo poškození, okamžitě přestaňte používat zbraň a
zkontrolujte rukojeť.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepalte výrobek, protože může uvolňovat škodlivé látky.
Pokud je výrobek poškozen, zvažte jeho recyklaci v souladu s místními normami.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na odborníka nebo autorizovaného prodejce.
Ujistěte se, že máte výrobní číslo a další relevantní informace při kontaktování.

Děkujeme, že jste si vybrali rukojeť BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK. Vaše bezpečnost a
spokojenost jsou pro nás prioritou.




